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No. Mahasiswa Topik/Judul Riset Pembimbing

1 Arwan Wisnu P C0306001 Hybrid Culture in Animation Series: Avatar the Legend of Aang Fitria Akhmerti P, SS, MA

2 Akhmad Arifin C0306010 Darwinism as Reflected in the Survivor (An American Reality Show) Dra. Sri Kusumo Habsari, M.Hum., Ph.D

3 Astaria Purwaningrum C0306016
The Significance of Black Student Gangsters as a Self Defense Action in US School-

life as Reflected in Freedom Writer
Dra. Endang Sri Astuti, M.S

4 Ferrial Pondrafi C0306030 Black American Movement Support During 1960s as Relfected in Bob Dylan's Songs Dra. Susilorini, M.A

5 M. Rizqi A C0306035
The New Image of America Depicted in the Deconstruction Image of American 

Superhero in Zack Snyder's Movie Watchmen 
Dra. Sri Kusumo Habsari, M.Hum., Ph.D

6 Rena Aprilia T C0306045
The Ideology of 1980s Straight Edge Youth Movement in the Minor Threat's Album 

'Out of Step'
Dra. Nani Sukarni, M.S

7 Suci Ariyani C0306048
The Construction of Anti-Islami Myth in Publication of Terrorism Issues in Newsweek 

Magazine 2009
Yusuf Kurniawan, SS, MA

8 Tri Setyarini C0306051
The Shifting Image of Marlboro Man's Masculintiy as Reflected in Marlboro 

Advertisements During 1950s-1960s
Yusuf Kurniawan, SS, MA

9 Tri Wulandari C0306053
The Construction of Black Stereotypes in U.S as Seen throug Songs and Life Identity 

of Snoop Dogg (Famous Black American Rapper)
Fitria Akhmerti P, SS, MA

1 Asni Furaida C0306015
The Significance of Love towards the Story and the Readers as Reflected in JK 

Rowling Novels: Harry Potter Series. 
Drs. Hendarto Raharjo, MA

2 Risti Rininta D C0306047 Understanding and Appreciating Dan Brown's Da Vinci Code as Fictional Work Drs. Mugijatna, M.Si

LINGUISTIK

1 Clara Ertyas C0306022 SFL: Appraisal Theory Dr. Tri Wiratno, MA

2 Novtiyanto C0306039 SFL: Appraisal Theory Dr. Tri Wiratno, MA

3 Fajar Riziki Arjuno C0306027 SFL: Appraisal Theory Drs. Riyadi Santosa, M.Ed

4 M. Syafii Al Hamid C0306036 SFL: Ideational Meaning Drs. Riyadi Santosa, M.Ed

5 Intan Widya P C1308506 SFL: Appraisal Theory Drs. Riyadi Santosa, M.Ed

6 Fatmanissa Prima C0306029 Refusal Expressions Drs. Budi Waskito, M.Pd

American Studies

SASTRA
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7 Farida Keny C0306028 Speec Acts; Request Drs. Budi Waskito, M.Pd

8 Ikha Oktavianti C0306034 Politeness Strategies Drs. Agus Hari W., M.A

9 Ata Muftihah C0306018 SFL: Appraisal Theory Dr. Djatmika, MA

10 Fitria Nur Fadhila C0306003 SFL: Appraisal Theory Dr. Djatmika, MA

11 Ayu Pusparini C0306019 SFL: Appraisal Theory Dr. Djatmika, MA

12 Vadilla Ulfa C1308512 SFL: Appraisal Theory Agus D. Priyanto, MCALL

13 Susi Anjarsari C0306050 Politeness Strategies Agus D. Priyanto, MCALL

14 Endah Budi K C0306025 Cooperative Principles Agus D. Priyanto, MCALL

15 Yuliana Indriati C0306058 Semantics: Ambiguity Prof. Dr. Sri Samiati T

PENERJEMAHAN

1 Hermanto Teknik, Metode & Ideologi Penerjemahan Buku Sains Ida Kusuma Dewi, SS., MA

2 Anita Rusjayanti Absolute Construction Ida Kusuma Dewi, SS., MA

3 Chandra Septiana Quality of Translation of News articles Ida Kusuma Dewi, SS., MA

4 Elisa Gloryasi S Translation Technique for Idiomatic Expressions Ida Kusuma Dewi, SS., MA

5 Chinditya Quality of Subtitle Ida Kusuma Dewi, SS., MA

6 Suci Yatiningsih Quality Assessment of Subtitle " Pasir Berbisik" Ida Kusuma Dewi, SS., MA

7 Nurul Fadhilah Accuracy of Dubbing of Movies Prof. Drs. M.R. Nababan, M.A., M.Ed

8 Nur Rachmania Techniques & Consistency of Translating Insulting Words Prof. Drs. M.R. Nababan, M.A., M.Ed

9 Novika Trisky H Techniques of Translating Orders in Subtitles & Theri quality Prof. Drs. M.R. Nababan, M.A., M.Ed

10 Novendra WH Techniques of Translating Military Terms Prof. Drs. M.R. Nababan, M.A., M.Ed

11 Riska Agusta N Borrowing Techniques in a Novel Prof. Drs. M.R. Nababan, M.A., M.Ed

12 Hanifah Translation Technique in Novels Dra. Rara Sugiarti, M.Tourism

13 Maria Dwi R Effects of Techniques of Indo-English translation of Tourism Brochures Dra. Rara Sugiarti, M.Tourism

14 Arsita Dheka Strategies and Accuracy in Interpreting Dyah Ayu Nila Khrisna, S.S, M.Hum
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15 Sih Rahmiatun Translation techniques in Translating Legal Terms Dyah Ayu Nila Khrisna, S.S, M.Hum

16 Elsa Sakina Translation Quality of Imperatives Dyah Ayu Nila Khrisna, S.S, M.Hum

17 Niken Retno R Techniques & their effects in translating fairy-tale Dyah Ayu Nila Khrisna, S.S, M.Hum

18 Bima Prakosa Assessment of Swearing Words Translations Dyah Ayu Nila Khrisna, S.S, M.Hum

19 Hanif Genang Intepreting Process Dyah Ayu Nila Khrisna, S.S, M.Hum

20 Letizia Hanum Techniques in Translating Songs Dra. Diah Kristina, MA

21 Arya Wardhana Techniques in Translating Novels Ardianna Nuraeni, S.S., M.Hum

22 Tri Wibowo Translation of Slang Words in The Fast and The Furious Ardianna Nuraeni, S.S., M.Hum

23 Wahyudi Idelogy in Translation of Social-Politic Issues Ardianna Nuraeni, S.S., M.Hum

24 Aji Dwi Dananato Swearing Words Ardianna Nuraeni, S.S., M.Hum

25 Dinar Rusydiana Techniques of Translating Idioms in a Novel Ardianna Nuraeni, S.S., M.Hum

26 Astri Rahmawati Techniques in Translating Rhyming Enigma Ardianna Nuraeni, S.S., M.Hum


